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MeTta Ta 3aBaHHS HABYAJIbHOI IlHCIII/ll'[J'liHI/l

3anpornoHOBaHUI Kypc CTaBUTh 3a METY 3a0€3MEeUNTH y3aralbHEeHUH 1 CHCTEMHUI PO3IJIsij
npobaeMaTuku (pa3eosoriYyHOro 3HauUeHHsI Ha OCHOBI 3arajibHOi Teopii 3HaueHHs. OCHOBHUMHU
3aBAAHHSMU BHUBYCHHS AUCHUIUTIHM «CeMaHTHYHI AacmekTH HiMeIbKoi (paseosoriiy €
O3HAMOMJICHHSI BMITYyCKHMKIB 13 CEMAaHTHYHUMH OCOOJIMBOCTAMHU (HPa3eosoriyHOro 3HAYEHHS
yCTaJICHUX MOBHHUX 3HAaKiB pI3HMX THIIIB, MIAXOJaMHU /10 aHANI3y (Ppa3eosoriuyHoi CEMaHTUKH,
aKTyaJbHUMH 1ieIMU Ta MpoOieMaMHu CydacHoi Teopii 3Ha4eHHs, 110 Mependavae BUBUEHHS
MPUPOJM MOBHOTO 3HAYEHHS Ta HOTO CTPYKTYPH, CITIBBIIHOIIEHHS MOHATTS Ta JEKCHYHOTO
3HA4YeHHs, CTPYKTYpH MOJIiceMii cioBa i KOMOIHATOPUKHU JIEKCUYHUX 3HAu€Hb, BUOKPEMJICHHS
OCHOBHUX MOHSITH JIIHTBICTUYHOI CEMaHTUKH Ta BUBYEHHS iX CUCTEMHUX BiiHOIIEeHb. [Iporpamui
KOMIIETEHTHOCTI: a) 37JaTHICTh NMPOBEACHHS JOCHIKEHb Ha HAJEKHOMY DIBHI, IO TrapaHTye
JIOCTOBIPHICTH PE3yJIbTAaTIB, BAJIIAHICTh iX BUKOPUCTAHHS Y KOHKPETHUX YMOBaXx; 0) 31aTHICTb /10
aOCTpaKTHOTO  MHUCIJIEHHS, aHali3y Ta CHUHTE3y, OBOJOJIHHA  3arajJbHOHAayKOBUMH
(pimocodcbkuMu) 3HAHHSAMHU, CHPSIMOBAHMMHU Ha (QOPMYBaHHS CHCTEMHOIO HayKOBOTO
CBITOTJISIAY; B) 3/1aTHICTH O MOIIYKY, ONMPALIOBaHHS Ta aHaizy iHQOpMaLii 3 pi3HUX JKEper;
HaOyTTs YHIBEpPCAJbHUX HABUYOK JOCHIJHHMKA, 30KpeMa YCHOI Ta MHCbMOBOI Ipe3eHTallil
BJIACHOTO HAyKOBOTO JOCHIUKEHHS; T) 3JaTHICTh CHUIKYBaTHCS 1HO3€MHOIO MOBOIO,
MPEACTABICHHS Ta OOTOBOPEHHS PE3yJbTaTiB CBO€I POOOTH 1HO3EMHOKO MOBOIO B YCHIN 1
NUCHMOBIH (OpMi, TOBHE pPO3YMiHHS IHIIOMOBHUX HAYKOBHUX TEKCTIB 13 BiJIOBIJHOI
CHEIIaTBbHOCTI; T) 3MI00YyTTS TIMOMHHUX 3HAHB 13 (1JI0JIOTii, 3aCBOEHHS OCHOBHUX KOHIICTIIIIH,
PO3YMiHHS TEOPETHUHUX 1 MPAKTUYHHUX MPOOIIEM, ICTOPii PO3BUTKY Ta Cy4aCHOTO CTaHy HayKOBUX
3HaHb 13 CMEI1aJTLHOCT1, OBOJIOIIHHS MOBO3HABYOIO TEPMIHOJIOTIEI0; 1) 3/ITaTHICTH /10 PI3HUX BU/IIB
MOBO3HABYOT'0 aHaNi3y; OOIPYHTYBaHHS OCHOBHHX IOHSATH 13 TEOPii Ta icTOpii MOBU; OBOJIO/IIHHS
CyYaCHHUMH, 30KpeMa aHATITHYHIMH METOIaMU MPOBEJCHHS TOCTIKEHb y Tamy3i (piomorii Ta ix
edeKTUBHE 3aCTOCYBaHHS JJI PO3B’S3aHHS BIAMOBITHUX MOBO3HABYHMX 3aBIaHb; €) 3JaTHICTH
apryMeHTyBaTH BHOIp 00’€KTa, METOAYy HAYKOBOTO JOCHIPKEHHS, KPUTUYHO OIlIHIOBATH
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OTpUMaHI pe3yJbTaTH Ta 3axXUILATH TNPUHHATI pIMIEHHS; €) 3JaTHICTh BCTAHOBIIIOBATH
3aKOHOMIPDHOCTI ~ MOBHHUX  TIPOIECiB,  OCOOMWMBOCTI  (PYHKIIIOHYBaHHSI  MOBO3HABUOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO amnapary; k) 3JaTHICTh BU3HAYATH W aHAII3yBaTH Wi, 3MICT 1 TMPUHIUIN
JOCITIJDKEHHS MOBHHX (DaKTIB y MeXax MpoOaeMaTHKH (pa3eosIoriYHOl CEeMaHTHKH.

3MicT HABYAJLHOI JMCHMILTIHA

3micmosuit modynw 1. Phraseologie als System

Tema 1. Sprachliche Faktoren der Bildung der phraseologischen Bedeutung
Tema 2. Aspekte der phraseologischen Bedeutung

3micmosuit modyaw 2. Komponente der phraseologischen Bedeutung
Tema 3. Die Ausdruckseinheit der phraseologischen Bedeutung
Tema 4. Denotat. Denotative Bedeutung
Tema 5. Konnotat. Struktur des Konnotats

3micmosuit modyns 3. Ubersetzbarkeit der Phraseologismen

Tema 6. Aquivalen; bei der Ubersetzung. Lakunen
Tema 7. Adiquate Ubersetzung im pragmatischen Sicht



